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Technical and Bibliographie Notes/Notes techniques et bibliographiques
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original copy available for filming. Fe «tures of this

copy whioh may be bibliographically unique,

which may alter any of the images in the

reproduction, or which may significantly change
the usual method of filming, are checked below.

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire

qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails

de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier

une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
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obtenir la meilleure image possible.

D Additional comment^:/
Commentaires supplémentaires;

This item is filmed at the réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

10X 14X 18X 22X 26X 30X

1

—
1

7
12X 16X 20X 24X 28X 32X



The copy filmed hère has been reproduced thanks

to the generosity of :

National Library of Canada

L'exemplaire filmé fut reproduit grâce à la

générosité de:

Bibliothèque nationale du Canada

The images appearing hère are the best quality

possible considering the condition and legibility

of the original copy and in keroing with the

filming contract spécifications.

Les images suivantes ont été reproduites avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition et

de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
filmage.

Original copies in printed paper covers are filmed

beginning with the front cover and ending on

the lest page with a printed or illustrated impres-

sion, or the back cover when appropriate. AH
other original copies are filmed beginning on the

first page with a printed or illustrated impres-

sion, and ending on the last page with a printed

or illustrated impression.

Les exemplaires originaux dont la couverture en
papier e&t imprimée sont filmés en commençant
par le premier plat et en terminant soit par la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires
originaux sont fiimés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration et en terminant par

la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

The last recorded frame on each microfiche

shall contain the symbol ^^-(meaning "CON-
TINUED "), or the symbol V (meaning 'END "),

whichever applies.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

cas: le symbole —^ signifie "A SUIVRE", le

symbole V signifie "FIN".

Maps, plates, charts, etc., may be filmed at

différent réduction ratios. Those too large to be

entirely included in one exposure are filmed

beginning in the upper left hand corner, left to

right and top to bottom, as many frames as

required. The following diagrams illustrate the

method:

Les cartes, plnnches, tableaux, etc., peuvent être

filmés à des taux de réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche à droite,

et de haut en bas, en prenant le nombre
d'images nécessaire. Les diagrammes suivants

illustrent la méthode.
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AVERTISSEMENT.

En présentant ce petit travail au public, je désire

ajouter quelques remarques qui en feront comprendre

l'importance et l'utilité. %

Appelé à travailler dans l'assurance sur la vie en

langue française après une longue habitude de la langue

anglaise, j'ai éprouvé d'abord beaucoup de difficultés

à rendre mes idées correctement, et dans les recher-

ches qu'il m'a fallu faire j'ai constaté que très souvent

l'on se servait dans la pratique de termes tout à fait

impropres et qu'en certains cas plusieurs mots diffé-

rents étaient employés pour exprimer la même chose.

De là est venue la nécessité de prendre des notes et d'en

faire un dictionnaire en français et en anglais. }•

Rien n'a été négligé pour le rendre pratique et utile à

tous ceux qui s'occupent d'assurance sur la vie. Néan-

moins, comme je ne crois pas avoir atteint la perfection,

je suis disposé à accueillir avec bienveillance les obser-

vations ou même les critiques qui pourront m 'être adres-

sées à ce sujet. Je ferai mieux encore, j'essaierai de les

mettre à profit dans une prochaine édition qui sera

accompagnée de la définition des mots en usage

DANS l'assurance SUR LA VIE.

NAZAIRE FAYETTE.
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DICTIONNAIRE FRANÇAIS-ANGLAIS

I)K8 MOTS EN UHAOE DANS I'aSSIKAXCK 8UK I-A VIE.

ACCUMULATION, Accumula- ASSURANCE, Assurance or In-

tion. surance. 5

ACTIF, Assets. ASSURANCE INDUSTRI-
ACTUAIRE, Actuary. ELLE, Industrial Insurance.

Administrateur, voir DIREC- Assurance Ouvrière, voir

TEUR, ASSURANCE INDUSTRL
Administra- iON, voir SIÈGE ELLE.
SOCIAL, ASSURANCE SUR LA VIF,

AGENT, Agent. Life Insurance.

ANNUITÉ, Annuity. ASSURÉ, Assured and Insured.

ARRÉRAGES, Arrears. ASSUREUR, Insurer.

Aspirant, voir SOUSCRIP- AYANTS DROIT, Légal repre-

TEUR. sentatives, as Heirs, Executors,

ASSISTANT - SURINTEN- Administrators or Assigns.

DANT (Industriel), Assistant ^

Superintendent (Industrial). I,

\

V

V

BÉNÉFICIAIRE, Beneficiary. Bureau chef, voir SIÈGE SO-

BiLAN,wi> COMPTE RENDU. CIAL.
BONUS ou BONI, Bonus. Bureau principal, voir SIÈGE
Bureau central, voir SIÈGE SOCIAL.
SOCIAL.

o

CAPITAL ASSURÉ, Amount CONFISCATION, Forfeàure.

Insured. CONSEIL D'ADMINISTRA-
CHANGEMENT DE BÉNÉFI- TION, Board of Directors.

CIAIRE, Change of Beneficiary. Contractant, voir SOUSCRIP-
COLONNES DE COMMUTA- TEUR.
TION, Commutation Columns. CONTRIBUTION, Contribution.

COMMISSION, Commission. COTISATION, Assessment.
^^"" '

^WujÊÈàÊM:^^''^
/^^Yyr^^r^iTDTTiTD Broker.

I^ilHRSmpany. COUT DE L'ASSURANCE,
[PTE RENDU, Statement. Cost of Insurance.
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DKHEN i'UKKS, Debentiires. DISTRICT, Uisirict.

D1^:HIT I'EKCEVAHLE (indus- DIVIDENDES, Dividends.

triel), Collectible Débit (Indus- DIVIDENDES RÉSERVÉS,
trial). (Tontine), Rest-rved Dividerds

DÉl'ENSES, Expenscs. (Tontine).

DÉTENTEUR DE l'OMCE, DOTATION, Endownient.

Polioy holder. DURÉE rROHAHLE DE LA
DIRECTEUR, DIrector. VIE, Expectation of Life.

/ B
En cours, voir EN VIGUEUR. ÉcjUATION DE LA VlE,Eciua-

En iorck, 7-oir EN VIGUEUR. tion of Life.

En R^^GLE, 7w> en VIGUEUR. ESCOMPTE, Discount.

EN VIGUEUR, In force. ÉVALUATION, Valuation.

,
EXPÉRIENCE. Expérience.

Fonds cafi i al,i'(;//- FONDS SO- FONDS SOCIAL, Capital Stock.

CI AL.

o
GRACE, DÉLAI DE, Term of grâce.

INDUSTRIEL, Industrial.

INTÉRÊT, Interebt.

MATURITÉ, Maturity.

OFFICIER, Officer.

PASSIF, Liabilities.

PERCEPTION, Collection.

PÉREMPTIONS, Lapses.

PÉRIMÉ, Lapsed.

PÉRIMER, To lapse.

PERTES, Losses.

POLICE, Policy.

INTÉRÊT SUSCEPTIBLE
D'ASSURANCE, Insurable

Intereht.

M
MORTALITÉ, Mortality.

POLICE CONJOINTE VIE EN-
TIÈRE, Joint Life Ordinary Pc-

licy.

I

S

Si

S

POLICE DOTATION, Endow-

POLICE LIBÉRÉE, PaS^m
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l'OLICE TKMPOKAIKK, I erm PRIMESKMKSTKIKLLK.Semi-
l'olicy. Aiinual l'remium.

POLICE VIE ENTIÈRE, OrdU l'KIME TEMPOKAIKE, Tcrm

nary Lifo Policy.
l'rennum.

Postulant. Jr SOUSCRIP. '"'^^^^^ TKlMESTklELLK,
(Juaterly Premium.

*f^'*- PRIME UNI(,)UE, Sinyile Prc-
PRftTS ET lULLETS DE PRI- R.ium.

MES.Loansandl'iemium Notes. pRIMK UNKjUE NETTE, Net
l'RlME, Premium, Single Premiuni.

PRIME ANNUELLP:, Annual PRIME VIAGÈRE, Life Pre-

Premium. mium.

PRIME HEHDOMADAIRE, PHOCURA'I ION, Proxy.

Weekly Premium. Proposant, voir SOUSCRIP-

PRIME NETTE, Net Premium. '
I^UR.

PRIME OIKICIELLE. Officiai
l'KOPOSEE, VIE, Life proposed.

„ . PROPOSITION, Application
l'rennum. ' *^*^

R
RABAIS, Rebate.

RACHAT DE l'^i^ICE, Cash
Surrender.

RÉASSURANCE, Reinsurance.

RECETTES, Income.

RÉCLAMATION, Claim.

RÉCLAMATION DE DÉCÈS,
Dealh claim.

RÉCLAMATION MORTUAIRE, 7oir

RECLAMATION DE DÉCÈS.
REMISE EN VIGUEUR, Revi-

val.

RENTE VIAGÈRE, Life Annui-

RÉI'ARTITION, Distribution.

Requkrant, voir SOUSCRIP-
TEUR.

RÉSERVE, Reserve.

RÉSILIATION, r^(>/> RISTOURNE.
RÉSILIER, To surrender.

RESPONSABILITÉS, Responsi-

bilities.

RÉVERSION, Reversion.

RIS(^UE, MONTANT DU,
Amount at Risk.

RISTOURNE ou RISTORNE,
Surrender.

S

voir SOUSCRIP-

SALAIRE ORDINAIRE (Indus- SOLVABILITÉ, Solvability.

triel), Ordinary Salary (Indus- SOUSCRIPTEUR, Applicant.

trial ).

SALAIRE SPÉCIAL (Industriel)

Spécial Salary (Industrial).

SCRIP, Scrip.

SIÈGE SOCIAL, Head Office

(English), Home Office (Ameri-

can ).

Stipulant,

TEUR.
SURCHARGE, Loading.

SURINTENDANT, Superinten-

dent.

SURPLUS, Surplus.

^ '-'StJRPRIME, ?:xtra Premium.

'CLÀMÀtlON SYSTÈME DE COTISATION,
>ÊCÈS.

jOLLIClTEUR, Canvasser.

Assessment Systen\
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T
Table des taux, voir TARIF. TONTINE, Tontine.

TARIF, Rates. TRANSFERT DE POLICES,
TERME, Term. Assignment of policies.

VALEUR OFFICIELLE, Gross VALEUR DE RACHAT,' Cash
Value. Surrender Value.

VALEURS ACTUELLES, Pie- VALEUR D'UNE POLICE, Va-
sent Values. lue of a Policy.

.-«^^Sfc.^,
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ENGLISH AND FRENCH DICTIONARY

OF WORDS USED IN I.IFK INSURANCE.

ACCUMULATION, Accumula-

tion.

ACTUARY, Actuaire.

AGENT, Agent.

AMOUNT INSURED, Capital

assuré.

ANNUAL PREMIUM, Prime

annuelle.

ANNUITY, Annuité.

ANNUITY, LIFE, Rente viagère.

APPLICANT, Souscripteur.

APPLICATION, Proposition.

BENEFICIARY, Bénéficiaire.

BENEFIT, Bénéfice.

BOARD OF DI RECTO RS, Con-

seil d'administration.

ARREARS, Arrérages.

ASSESSMENTS, Cotisations.

ASSESSMENT SYSTEM, Sys-

tème de cotisation.

ASSETS, Actif.

ASSIGNMENTS, Transferts.

ASSIGNMENT OF POLICIES,
Transfert de polices.

ASSISTANT SUPERINTEN-
DENT, Assistant Surintendant.

ASSURANCE, Assurance.

ASSURED, Assuré.

BONUS, Bonus, Boni.

BROKER, Courtier.

C

CANCELLATION, Annulation. CLAIM, Réclamaiion.

CANVASSER, Solliciteur.

CAPITAL STOCK, Fonds social.

CASH SURUENDER. Rachat.

COLLECTION, Perception.

COMMISSION, Commission.

CONTRIBUTION, Contribution.

CHANGE OF BENEFICIARY, COST OF INSURANCE, Coût

Changement de bénéficiaire. de l'.is^urance.

D
DEATH CLAIM, Réclamation DIRFCTOK, Directeur.

de décès. DISCOUNT, Escompte.

DEBIT, COLLECTIBLE (Indus- DISTRIBUTION, Répartition.

trial). Débit percevable (Indus- DISTRICT, District.

triel). DIVIDEND, Dividende.

ENDOWMENI
EQU

K

^Jti^PECTATION OF LIFE, Du-

rée probable de la vie.

EXPERIENCE, Expérience.



FORFEITURE, Confiscation.
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G
GRACE, TERM OK, Délai de GROSS VALUE, Valeur officielle,

grâce.

*

HEAD OFFICE (English), Siège HOME OFFICE (American),

social. Siège social.

INSURANCE COMPANY, Com-INDUSTRIAL, Industriel.

IN FORCE, En vigueur. pagnie d'assurance

INSURABLE INTEREST,Inté- INSURED, Assuré,

rêt susceptible d'assurance, INTEREST, Intérêt

INSURANCE, Assurance.

LAPSE, Péremption.

LIAHILITIES, Passif.

MATURITV. Maturité.

LOADING, Surcharge.

LOSSES, Pertes.

M
MORTALITY, Mortalité.

O
ORDINARY POLICV, Police vie ORDINARY SALARY (Indus-

entière. trial), Salaire ordinaire (Indus-

triel).

PpLiCY, Police. PRESENT VALUE, Valeur ac-

PREMIUM, Prime. tuelle.

PREMIUM LOAN AND NOTES, PROPOSEU.LIFE, Vie Proposée.

Prêts et billets de primes. PROXY, Procuration.

Q
(JUARTERLY PREMIUM, Prime trimestrielle.

B
RATES, Tarif. REVIVAL, Remise en vigueur.

REINSURANCE, Réassurance. ^4<ISK, AMOUNT AT, Montant
RESERVE, Réserve.

'^ ^
REVERSION. Réversion.

r^
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SCRIP, ScrU SPECIAL SALARY, Salaire spé-
SOLVENCY, TEST OV, Épreuve cial.

de solvabilité. STATEMENT, Compte rendu.

T
TERM, Terme. TERM POLICY, Police tempo-

raire.




